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Zmluva o operatívnom lízingu osobných motorových vozidiel č. 11381/2023/5400/014/1 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

1.1. Lízingový nájomca: 

Obchodné meno:   Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:   Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

IČO:   31 364 501 

Právna forma:   Iná právnická osoba 

Registrácia:    Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 

   Oddiel: Po, Vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán:   Ing. Miloslav Havrila, generálny riaditeľ 

IČ DPH:  SK2020480121 

DIČ:  2020480121 

IBAN:   SK11 0200 0000 3500 0470 0012  

BIC/SWIFT kód:   SUBASKBX 

Adresa pre doručovanie písomností: Železnice Slovenskej republiky, Odbor železničných tratí a stavieb, 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

E-mailová adresa:  GRO430@zsr.sk 

(ďalej len „Lízingový nájomca“) 

1.2. Lízingový prenajímateľ:    

 

Obchodné meno:  ARVAL SLOVAKIA, s. r. o.     

Sídlo:   Pribinova 19,811 09 Bratislava     

IČO:   35 890 487 

Právna forma:   Spoločnosť s ručením omedzením  

Registrácia:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,  

   Oddiel: Sro, vložka číslo: 32167/B   

Štatutárny orgán:  Ing. Marek Kramár 

IČ DPH:  SK2021841789 

DIČ:  2021841789 

IBAN:   SK18 0200 0000 0029 7855 8156 

BIC/SWIFT kód:  SUBASKBX 

Adresa pre doručovanie písomností:  Pribinova 4253/19, 811 09 Bratislava 

E-mailová adresa:   vladimir.klco@arval.sk    

 (ďalej len „Lízingový prenajímateľ“) 

(Lízingový nájomca a Lízingový prenajímateľ spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“ alebo samostatne aj 

ako „zmluvná strana“) 

Článok II. 
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Predmet Zmluvy 

2.1. Zmluvné strany uzatvárajú Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania uskutočneného postupom 

verejná súťaž podľa § 91 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) na 

predmet zákazky s názvom „Operatívny lízing používaných motorových vozidiel“, Časť 1. 

Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo zverejnené vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 267/2022 zo dňa 19.12.2022 pod značkou 50475 – MST a v Úradnom vestníku Európskej únie 

dňa 16.12.2022 pod značkou č. 2022/S 243-699889. 

2.2. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje prenechať počas doby nájmu predmet operatívneho lízingu - 

osobné motorové vozidlá, v užívaní Lízingového nájomcu a zároveň poskytovať Lízingovému 

nájomcovi služby s operatívnym lízingom spojené.  

2.3. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje plniť predmet Zmluvy v súlade s nasledovnými dokumentmi, v 

ktorých je predmet Zmluvy bližšie špecifikovaný: 

2.3.1. Príloha č. 1 – Opis predmetu Zmluvy (ďalej len „Príloha č. 1“),  

2.3.2. Súťažné podklady k zákazke s názvom „Operatívny lízing používaných motorových 

vozidiel“ vrátane odpovedí Lízingového nájomcu ako obstarávateľa na žiadosti o vysvetlenie 

informácií potrebných na vypracovanie ponuky a/alebo na preukázanie splnenia podmienok 

účasti (ďalej len „Súťažné podklady“). 

2.4. Lízingový nájomca sa zaväzuje za prenechanie osobných motorových vozidiel v jeho užívaní a za 

poskytnuté služby zaplatiť Lízingovému prenajímateľovi nájomné. 

2.5. Lízingový prenajímateľ je povinný odovzdať Lízingovému nájomcovi len použité osobné motorové 

vozidlá, pričom pre účely tejto Zmluvy sa za „použité osobné motorové vozidlo“ považuje také 

vozidlo, ktoré bolo používané iným používateľom, avšak nie je staršie ako 52 mesiacov ku dňu 

odovzdania osobného motorového vozidla Lízingovému nájomcovi.  

2.6. Lízingový prenajímateľ výslovne súhlasí s inštaláciou „GPS - satelitný systém prevádzky vozidiel“ 

do osobného motorového vozidla, ktoré si zabezpečí Lízingový nájomca na vlastné náklady. 

Inštaláciou nie sú dotknuté žiadne práva a povinnosti zmluvných strán, na ktorých sa zmluvné strany 

dohodli a tiež Lízingový prenajímateľ nemá nárok na akúkoľvek náhradu v súvislosti s inštaláciou 

GPS. 

Článok III. 

Nájomné 

3.1. Zmluvné strany sa dohodli na mesačnom nájomnom vo výške uvedenej pre každé osobné motorové 

vozidlo v Prílohe č. 2 – Výška nájomného (ďalej len „Príloha č. 2“). 

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že v nájomnom sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Lízingového 

prenajímateľa, ktoré mu vzniknú v súvislosti s plnením záväzkov vyplývyjúcich mu zo Zmluvy 

(najmä nie však výlučne náklady na daň z motorových vozidiel, elektronické diaľničné známky, 

poistenie, náhradné pneumatiky, všetky poplatky súvisiace s uzavretím a správou zmluvy, náklady 

na dopravu osobných motorových vozidiel na miesto dodania, registračný poplatok, servisné 

prehliadky predpísané výrobcom, vykonanie technickej a emisnej kontroly (ak bude potrebná), 

správa vozidla, náklady vynaložené v súvislosti s náhradným vozidlom a pod.).  
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3.3. Zmluvné strany sa dohodli na cenách bez dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“). DPH bude 

stanovená v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o DPH“). 

Článok IV. 

Platobné podmienky  

4.1. Lízingový nájomca neposkytuje zálohy ani preddavky na plnenie predmetu Zmluvy. 

4.2. Platby nájomného budú realizované na základe faktúr riadne vystavených a doručených 

Lízingovému nájomcovi.  

4.3. Lehota splatnosti faktúry za nájomné je minimálne 30 dní odo dňa doručenia faktúry Lízingovému 

nájomcovi, pričom zároveň platí, že faktúra je splatná najskôr v posledný deň v mesiaci, ku ktorému 

sa nájomné vzťahuje. Zároveň platí, že príslušná pomerná časť nájomného za obdobie od prevzatia 

osobného motorového vozidla Lízingovým nájomcom do konca prvého kalendárneho mesiaca jeho 

užívania bude zahrnutá vo faktúre za nájomné za prvý celý kalendárny mesiac užívania osobného 

motorového vozidla Lízingovým nájomcom.  

4.4. Faktúra musí spĺňať náležitosti v zmysle zákona o DPH a nasledovné náležitosti: 

4.4.1. označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ DPH, 

4.4.2. identifikáciu konečného príjemcu Lízingového nájomcu (najmä názov a adresa), 

4.4.3. číslo faktúry, 

4.4.4. deň vyhotovenia a deň splatnosti, 

4.4.5. označenie peňažného ústavu a IBAN, na ktorý sa má platiť (musí byť v súlade so Zmluvou), 

4.4.6. číslo objednávky podľa evidencie Lízingového nájomcu pre účely zúčtovania faktúr, 

4.4.7. číslo Zmluvy, 

4.4.8. fakturovaná suma s rozčlenením DPH, 

4.4.9. označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 

4.4.10. odtlačok pečiatky a podpis zodpovedného zástupcu Lízingového prenajímateľa (v prípade 

elektronickej faktúry sa nevyžaduje). 

Faktúra vrátane príloh musí byť vyhotovená v slovenskom jazyku. 

4.5. Na základe súhlasu Lízingového nájomcu s elektronickým zasielaním faktúr, podmienky ktorého sú 

uvedené na webovom sídle www.zsr.sk, Lízingový prenajímateľ zašle riadne vystavenú faktúru 

v elektronickej podobe na e-mailovú adresu e-faktura.dodavatel@zsr.sk alebo v listinnej podobe na 

adresu: Železnice Slovenskej republiky, Účelové stredisko - Účtovné centrum Bratislava, 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava.  

4.6. Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet Lízingového 

prenajímateľa uvedený v článku I. Zmluvy.  

Akákoľvek zmena účtu Lízingového prenajímateľa sa považuje za zmenu Zmluvy, ktorú je možné 

vykonať len na základe písomného dodatku uzatvoreného v súlade so Zmluvou.   

Lízingový prenajímateľ je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený v Zmluve bol bankovým účtom 

v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ účet uvedený v Zmluve nie je bankovým účtom v zmysle § 6 

zákona o DPH, je Lízingový nájomca oprávnený zrealizovať úhradu faktúry na iný účet Lízingového 

prenajímateľa, ktorý je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Pokiaľ Lízingový 

prenajímateľ nemá žiadny bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH, nie je Lízingový nájomca 
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povinný zrealizovať úhradu faktúry skôr ako na piaty pracovný deň po doručení písomného 

oznámenia Lízingového prenajímateľa o tom, že má bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH 

s uvedením jeho čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom oznámení je bankovým účtom 

v zmysle § 6 zákona o DPH. Lízingový nájomca nebude v omeškaní v prípade, ak pri úhrade faktúry 

bude postupovať podľa tohto bodu. Uzavretie dodatku k Zmluve, ktorého predmetom je zmena účtu, 

nie je v týchto prípadoch potrebné. 

4.7. Lízingový nájomca si vyhradzuje právo neúplnú faktúru alebo faktúru vyhotovenú v inom ako 

slovenskom jazyku vrátiť Lízingovému prenajímateľovi, pričom lehota splatnosti takejto faktúry 

začína plynúť od začiatku počnúc dňom vrátenia opravenej a/alebo doplnenej faktúry Lízingovému 

nájomcovi. 

4.8. Za dátum doručenia faktúry sa považuje dátum doručenia faktúry v listinnej podobe na adresu 

uvedenú v bode 4.5., vrátane všetkých požadovaných príloh, ktoré sú správne po vecnej a formálnej 

stránke. V prípade faktúry zaslanej elektronickou formou sa za deň doručenia považuje deň prijatia 

elektronickej faktúry na e-mailovej adrese e-faktura.dodavatel@zsr.sk.  

4.9. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude 

sa za deň splatnosti považovať nasledujúci pracovný deň. 

4.10. Lízingový nájomca nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá 

príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu v prospech oprávnenej strany. 

Článok V. 

Doba nájmu 

5.1. Doba, počas ktorej je Lízingový nájomca oprávnený osobné motorové vozidlo užívať vrátane služieb 

s operatívnym lízingom spojených, je 24 mesiacov a začína plynúť dňom podpísania protokolu 

o odovzdaní a prevzatí osobného motorového vozidla zo strany Lízingového nájomcu.  

Článok VI. 

Odovzdanie a prevzatie osobných motorových vozidiel do užívania Lízingového nájomcu 

6.1. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje osobné motorové vozidlo resp. vozidlá, ktoré sú predmetom 

operatívneho lízingu, odovzdať Lízingovému nájomcovi v mieste odovzdania a prevzatia, ktorým je: 

Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Trnava, Stredisko miestnej správy a údržby, 

Mechanizačno-dopravné stredisko Bratislava, Bratská 3, 851 01 Bratislava. 

6.2. Lízingový prenajímateľ je povinný odovzdať osobné motorové vozidlá Lízingovému nájomcovi 

v nasledovných mesiacoch: 

1. Combi/MPV 

Apríl 20 

Jún 50 

Júl 49 

 

6.3. Ak sa Lízingový prenajímateľ dostane do omeškania s odovzdaním osobných motorových vozidiel 

Lízingovému nájomcovi, Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje prenechať Lízingovému nájomcovi 

bezodplatne náhradné vozidlo s nie horšími technickými parametrami ako má osobné motorové 

vozidlo, s dodaním ktorého je Lízingový prenajímateľ v omeškaní. Náhradné vozidlo je Lízingový 

prenajímateľ povinný Lízingovému nájomcovi dodať do miesta odovzdania najneskôr v prvý deň 
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omeškania s dodaním osobného motorového vozidla, ktorý je predmetom operatívneho lízingu. 

6.4. O odovzdaní a prevzatí osobného motorového vozidla Lízingovým nájomcom vyhotoví Lízingový 

prenajímateľ písomný protokol o odovzdaní a prevzatí osobného motorového vozidla (ďalej len 

„Protokol“) s tým, že Protokol bude obsahovať aspoň dátum a čas odovzdania a prevzatia osobného 

motorového vozidla, číslo karosérie osobného motorového vozidla, číslo motora, evidenčné číslo 

osobného motorového vozidla (EČV), zoznam odovzdaných dokladov v zmysle bodu 6.6. 

6.5. Oprávnená osoba na prevzatie osobného motorového vozidla za Lízingového nájomcu je povinná 

zapísané údaje skontrolovať. Po skontrolovaní zapísaných údajov oprávnené osoby oboch 

zmluvných strán Protokol podpíšu. Podpísaním Protokolu oprávnenými osobami oboch zmluvných 

strán dochádza k odovzdaniu osobného motorového vozidla zo strany Lízingového prenajímateľa a 

k prevzatiu osobného motorového vozidla zo strany Lízingového nájomcu. 

6.6. Súčasne s osobným motorovým vozidlom Lízingový prenajímateľ odovzdá Lízingovému nájomcovi 

najmä nasledovné doklady: osvedčenie o evidencii vozidla, doklad o uzavretí povinného zmluvného 

poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (obsahujúci tzv. 

zelenú kartu), tabuľky s evidenčným číslom vozidla, návod na používanie vozidla v slovenskom 

alebo českom jazyku, servisnú knižku, kľúč od osobného motorového vozidla (všetky originály), 

doklad o uzavretí havarijného poistenia a poistenia čelného skla bez spoluúčasti, potvrdenie 

o zakúpení elektronickej diaľničnej známky (e-známku) vo vzťahu ku konkrétnemu osobnému 

motorovému vozidlu platnej na území Slovenskej republiky. Ak Lízingový prenajímateľ neodovzdá 

niektorý doklad podľa predchádzajúcej vety, Lízingový nájomca je oprávnený vozidlo neprebrať. 

6.7. Lízingový prenajímateľ je povinný aspoň tri pracovné dni pred plánovaným odovzdaním osobného 

motorového vozidla v mieste odovzdania zaslať Lízingovému nájomcovi oznámenie o odovzdaní 

osobného motorového vozidla s uvedením špecifikácie osobného motorového vozidla, dátumu a 

približného času odovzdania osobného motorového vozidla. Predmetné oznámenie Lízingový 

prenajímateľ zašle na emailovú adresu Lízingového nájomcu uvedenú v článku I. a na e-mailovú 

adresu derevjanik.miroslav@zsr.sk. Doručenie oznámenia si Lízingový prenajímateľ overí na 

telefónnom čísle +421911042431. 

6.8. Najneskôr na druhý pracovný deň po doručení oznámenia podľa bodu 6.7. oznámi Lízingový 

nájomca Lízingovému prenajímateľovi na e-mail uvedený v článku I. Zmluvy identifikačné údaje 

osoby, ktorá za Lízingového nájomcu osobné motorové vozidlo v mieste odovzdania prevezme. 

Lízingový prenajímateľ je povinný si pri odovzdaní vozidla totožnosť preberajúcej osoby preveriť. 

6.9. Lízingový prenajímateľ je povinný a zároveň oprávnený osobné motorové vozidlo odovzdať len v 

pracovné dni v intervale od 08:00 do 13:30 hod. Mimo pracovných dní a mimo tohto časového 

intervalu je Lízingový prenajímateľ oprávnený osobné motorové vozidlo odovzdať len s písomným 

súhlasom Lízingového nájomcu. 

6.10. Ak Lízingový nájomca osobné motorové vozidlo neprevezme napriek splneniu všetkých povinností 

Lízingového prenajímateľa v zmysle Zmluvy, Lízingový nájomca je povinný zaplatiť Lízingovému 

prenajímateľovi všetky skutočne vzniknuté náklady, ktoré Lízingovému prenajímateľovi v dôsledku 

neprevzatia vozidla preukázateľne vznikli za podmienky, že tieto náklady boli účelne vynaložené. 

Lízingový prenajímateľ si skutočné náklady uplatní u Lízingového nájomcu písomne s tým, že je 

povinný ich výšku riadne preukázať. Uhradením skutočných nákladov nie je dotknutá povinnosť 

Lízingového nájomcu vozidlo prevziať. 
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6.11. Zmluvné strany si osoby povinné poskytovať súčinnosť a rozhodovať o veciach týkajúcich sa plnenia 

Zmluvy oznámia do desať pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy na e-mailové 

adresy uvedené v článku I Zmluvy. 

Článok VII. 

Užívanie vozidla 

7.1. Osobné motorové vozidlo je počas trvania Zmluvy vo výlučnom vlastníctve Lízingového 

prenajímateľa. 

7.2. Lízingový nájomca sa zaväzuje, že po dobu nájmu osobné motorové vozidlo nepredá, nezamení, 

nedaruje, nedá do podnájmu, nepožičia, nevypožičia alebo akýmkoľvek iným spôsobom neprenechá 

do užívania inej osobe ako je oprávnený zamestnanec resp. štatutárny orgán alebo člen správnej rady, 

nezaloží alebo ho inak nezaťaží akýmikoľvek právami tretích osôb. 

7.3. Lízingový nájomca je oprávnený vozidlo zveriť do užívania svojim zamestnancom, štatutárnemu 

orgánu alebo členom správnej rady. Lízingový nájomca je v každom prípade povinný zabezpečiť, 

aby fyzické osoby, ktorým budú osobné motorové vozidlá zverené, spĺňali všetky predpoklady pre 

užívanie osobného motorového vozidla upravené príslušnými právnymi predpismi (najmä 

disponovali vodičským oprávnením príslušného typu). Lízingový nájomca je zároveň povinný s 

týmito osobami uzavrieť zmluvu/dohodu, ak je podľa osobitného právneho predpisu vyžadovaná, a 

zabezpečiť, aby tieto osoby absolvovali všetky požadované školenia, ak sa vyžadujú. 

7.4. Osoby, ktorým Lízingový nájomca umožnil užívať osobné motorové vozidlo, nesmú užívať osobné 

motorové vozidlo v rozpore s ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov, 

tejto  Zmluvy a zmluvy/dohody uzavretej v súlade s bodom 7.3. V osobnom motorovom vozidle 

ďalej nesmú najmä fajčiť či vykonávať iné činnosti, ktoré by potenciálne mohli viesť ku vzniku 

škody na vozidle alebo by mohli viesť k opotrebeniu vozidla nad obvyklú mieru. 

7.5. Lízingový nájomca je zodpovedný v súvislosti s užívaním vozidla iba za škody, ktoré nie sú kryté 

poistením Lízingového prenajímateľa. 

Článok VIII. 

Práva a povinnosti Lízingového nájomcu 

8.1. Lízingový nájomca je oprávnený užívať osobné motorové vozidlo v súlade so Zmluvou a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi, v súlade s povahou, určením a vlastnosťami osobného motorového 

vozidla a návodom na použitie vydaným výrobcom osobného motorového vozidla. 

8.2. Lízingový nájomca je povinný dodržiavať všetky povinnosti stanovené všeobecne záväznými 

právnymi predpismi v súvislosti s prevádzkou osobného motorového vozidla s výnimkou povinných 

prehliadok a ďalších povinností, ktoré má podľa Zmluvy plniť Lízingový prenajímateľ. 

8.3. Lízingový nájomca je oprávnený používať osobné motorové vozidlo na území Slovenskej republiky, 

ako aj na území iných krajín patriacich do Európskeho hospodárskeho priestoru. 

8.4. Lízingový nájomca je povinný zabezpečiť starostlivosť o osobné motorové vozidlo len v takom 

rozsahu, v akom táto povinnosť nevyplýva zo Zmluvy pre Lízingového prenajímateľa, tankovať iba 

pre osobné motorové vozidlo predpísané pohonné hmoty, dopĺňať iba pre osobné motorové vozidlo 

predpísané kvapaliny, ktoré nie je povinný dopĺňať Lízingový prenajímateľ, umožniť Lízingovému 

prenajímateľovi zabezpečenie vykonania všetkých pre osobné motorové vozidlo predpísaných 

garančných servisných prehliadok, pravidelných technických kontrol a kontrol emisií, umožniť 
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Lízingovému prenajímateľovi zabezpečiť pravidelnú údržbu a výmenu pneumatík (vrátane výmeny 

zimných a letných pneumatík). Lízingový nájomca je ďalej povinný používať iba pneumatiky 

predpísaného typu a rozmeru stanovených výrobcom osobného motorového vozidla. Iný typ 

pneumatiky, než odporúčaný, môže Lízingový nájomca použiť len po predchádzajúcom písomnom 

súhlase Lízingového prenajímateľa. 

8.5. Lízingový nájomca je povinný Lízingovému prenajímateľovi bez zbytočného odkladu (ak ďalej nie 

je uvedené inak) oznámiť všetky vady, škody, nehody na vozidle, potrebu vykonania opráv, údržby 

osobného motorového vozidla a podobne, a to na e-mailovú adresu servis@arval.sk alebo 

telefonicky na telefónnom čísle +421 2 5710 8000. 

8.6. Lízingový nájomca je povinný znášať všetky náklady vzniknuté v dôsledku porušenia právnych 

predpisov, ktoré sa týkajú prevádzky a používania osobného motorového vozidla, a to pokút alebo 

iných nákladov v dôsledku priestupkových, správnych alebo súdnych konaní. 

8.7. Lízingový nájomca nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Lízingového 

prenajímateľa vykonávať na osobnom motorovom vozidle akékoľvek úpravy alebo zmeny, a to 

vrátane lakovania a/alebo nápisov, s výnimkou označenia osobných motorových vozidiel v súlade s 

dizajn manuálom Lízingového nájomcu ako je napríklad umiestnenie polepov s vyobrazením loga a 

podobne. Po zániku Zmluvy je Lízingový nájomca povinný uviesť osobné motorové vozidlo do 

pôvodného stavu, ak sa písomne nedohodne s Lízingovým prenajímateľom inak. Lízingový 

prenajímateľ nie je povinný nahradiť Lízingovému nájomcovi náklady na také úpravy, zmeny ani 

odstránenie. 

Článok IX. 

Práva a povinnosti Lízingového prenajímateľa 

9.1. Lízingový prenajímateľ je povinný zabezpečiť, aby osobné motorové vozidlo bolo Lízingovému 

nájomcovi odovzdané v stave spôsobilom na jeho prevádzku a užívanie. 

9.2. Počas trvania doby nájmu je Lízingový prenajímateľ oprávnený kontrolovať stav a spôsob užívania 

osobného motorového vozidla, a to po predchádzajúcom písomnom upozornení Lízingového 

nájomcu. Práva Lízingového prenajímateľa vyplývajúce z tohto bodu nie je Lízingový prenajímateľ 

oprávnený uplatňovať nad rámec bežných kontrol zodpovedajúcich dohodnutému spôsobu 

používania vozidla. 

Článok X. 

Rekalkulácia, nadlimitné a podlimitné kilometre 

10.1. Ak skutočný počet najazdených kilometrov prekročí za obdobie prvých 12 mesiacov doby nájmu vo 

vzťahu k osobnému motorovému vozidlu predpokladaný maximálny nájazd kilometrov podľa 

Prílohy č. 5 - Predpokladaný maximálny nájazd kilometrov a voľná hranica kilometrov (ďalej len 

„Príloha č. 5“) o viac ako 10 % alebo je skutočný počet najazdených kilometrov za obdobie prvých 

12 mesiacov doby nájmu vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu nižší ako predpokladaný 

maximálny nájazd kilometrov podľa Prílohy č. 5 o viac ako 10 %, Lízingový prenajímateľ alebo 

Lízingový nájomca má právo na rekalkuláciu mesačného nájomného, a to nasledovne:  

10.1.1. V prípade, ak skutočný počet najazdených kilometrov prekročí za obdobie prvých 12 

mesiacov doby nájmu vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu predpokladaný 

maximálny nájazd kilometrov podľa Prílohy č. 5 o viac ako 10 %, Lízingový prenajímateľ je 

oprávnený určiť nové nájomné, a to maximálne vo výške nájomného uvedeného v Prílohe č. 
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2 za rovnaký druh osobného motorového vozidla s rovnakým predpokladaným maximálnym 

nájazdom kilometrov ako bude mať osobné motorové vozidlo, ktorého sa rekalkulácia týka. 

Ak nebude možné týmto spôsobom novú výšku nájomného určiť, nájomné smie byť 

navýšené maximálne o toľko percent, o koľko bol prekročený za obdobie prvých 12 

mesiacov doby nájmu vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu predpokladaný 

maximálny nájazd kilometrov podľa Prílohy č. 5. Prepočítanú novú výšku mesačného 

nájomného Lízingový prenajímateľ zašle Lízingovému nájomcovi na schválenie najneskôr 

do 60 dní odo dňa uplynutia 12 mesiacov od podpísania Protokolu.  

Dohoda na novom mesačnom nájomnom sa stane účinnou doručením súhlasu s novou 

výškou nájomného zo strany Lízingového nájomcu Lízingovému prenajímateľovi. Nové 

mesačné nájomné je Lízingový prenajímateľ oprávnený fakturovať najskôr za mesiac, ktorý 

nasleduje po mesiaci, v ktorom sa stala dohoda na novom mesačnom nájomnom účinnou. 

V prípade, ak Lízingový nájomca neodsúhlasí navrhnutú novú výšku nájomného napriek 

tomu, že bola preukázateľne zmenená v súlade s týmto bodom, do 30 dní odo dňa doručenia 

novej výšky nájomného na schválenie Lízingovému nájomcovi, Lízingový prenajímateľ je 

oprávnený Zmluvu v časti dotknutého osobného motorového vozidla vypovedať. Výpovedná 

lehota je dva mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď Lízingovému nájomcovi doručená. 

10.1.2. V prípade, ak je skutočný počet najazdených kilometrov za obdobie prvých 12 mesiacov 

doby nájmu vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu nižší ako predpokladaný 

maximálny nájazd kilometrov podľa Prílohy č. 5  o viac ako 10 %, Lízingový nájomca bude 

oprávnený platiť vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu nové nájomné maximálne vo 

výške nájomného za rovnaký druh osobného motorového vozidla s rovnakým 

predpokladaným maximálnym nájazdom kilometrov ako bude mať osobné motorové 

vozidlo, ktorého sa rekalkulácia týka. Zároveň však platí, že po rekalkulácii podľa tohto bodu 

sa nájomné môže znížiť maximálne na výšku nájomného za rovnaký druh osobného 

motorového vozidla s predpokladaným maximálnym nájazdom kilometrov nižším o 5 000 

kilometrov ako má osobné motorové vozidlo, ktorého sa rekalkulácia týka (to znamená, že 

v prípade ak predpokladaný maximálny nájazd kilometrov pre osobné motorové vozidlo je 

25 000, nájomné môže byť znížené maximálne na výšku nájomného za rovnaké osobné 

motorové vozidlo s predpokladaným maximálnym nájazdom kilometrov 20 000), okrem 

prípadu, ak Lízingový prenajímateľ výslovne odsúhlasí nižšiu výšku nájomného ako 

stanovenú v súlade s týmto bodom. 

Ak nebude možné týmto spôsobom výšku nájomného určiť, nájomné bude znížené o toľko 

percent, o koľko bol skutočný nájazd kilometrov za obdobie prvých 12 mesiacov doby nájmu 

vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu nižší ako predpokladaný maximálny nájazd 

kilometrov podľa Prílohy č. 5. V takomto prípade nesmie byť nájomné znížené o viac ako 20 

%, okrem prípadu, ak Lízingový prenajímateľ výslovne odsúhlasí nižšiu výšku nájomného 

ako stanovenú v súlade s týmto bodom. 

Nové mesačné nájomné je Lízingový prenajímateľ povinný fakturovať už kalendárneho 

mesiaca, ktorý nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom Lízingový nájomca oznámil 

Lízingovému prenajímateľovi novú výšku nájomného stanovenú v súlade s týmto bodom, 

resp. došlo k dohode medzi Lízingovým prenajímateľom a Lízingovým nájomcom na nižšom 
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nájomnom ako stanovenom v súlade s týmto bodom. 

10.2. Ak Lízingový prenajímateľ nevyužije právo rekalkulácie v lehote a spôsobom podľa bodu 10.1. a 

zároveň dôjde k vyčerpaniu voľnej hranice kilometrov, Lízingový prenajímateľ má právo po uplynutí 

doby nájmu na zaplatenie nadlimitných kilometrov vo výške 0,12 € za každý kilometer nad 

predpokladaný maximálny nájazd kilometrov a voľnú hranicu kilometrov uvedených v Prílohe č. 5. 

Nárok na zaplatenie nadlimitných kilometrov si Lízingový prenajímateľ uplatní na základe faktúry, 

na ktorú sa primerane použijú ustanovenia článku IV. 

10.3. Ak Lízingový nájomca neprekročí za celú dobu nájmu predpokladaný maximálny nájazd kilometrov 

vo vzťahu k osobnému motorovému vozidlu, Lízingový nájomca má právo na zaplatenie 

podlimitných kilometrov vo výške 0,08€ za každý kilometer pod predpokladaný maximálny počet 

najazdených kilometrov a voľnú hranicu kilometrov podľa Prílohy č. 5. Pohľadávku Lízingového 

nájomcu z titulu nároku na preplatenie podlimitných kilometrov vysporiada Lízingový prenajímateľ 

Lízingovému nájomcovi formou dobropisu k vyúčtovacej faktúre pre príslušné osobné motorové 

vozidlo po skončení doby nájmu. Dobropisovanie podlimitných kilometrov zo strany Lízingového 

prenajímateľa je obmedzené maximálnym počtom 10 000 podlimitných kilometrov. 

10.4. V súvislosti s ustanoveniami tohto článku je Lízingový nájomca povinný: 

10.4.1. S technickým zariadením merajúcim počet najazdených kilometrov na osobnom motorovom 

vozidle nijakým spôsobom nemanipulovať. 

10.4.2. Najneskôr do dvoch dní informovať Lízingového prenajímateľa o akejkoľvek chybe alebo 

poškodení technického zariadenia merajúceho počet najazdených kilometrov na osobnom 

motorovom vozidle. 

10.4.3. Umožniť Lízingovému prenajímateľovi na požiadanie fyzickú kontrolu stavu najazdených 

kilometrov na osobnom motorovom vozidle, a to po predchádzajúcom písomnom oznámení 

o vykonaní kontroly. 

Ak Lízingový nájomca poruší povinnosti uvedené v tomto bode a ak nebude možné zistiť skutočný 

počet najazdených kilometrov na osobnom motorovom vozidle, bude sa vychádzať z denného 

priemeru najazdených kilometrov počítaného ako aritmetický priemer najazdených kilometrov od 

podpísania Protokolu do zistenia nemožnosti stanoviť počet najazdených kilometrov podľa 

technického tachometra zo strany Lízingového nájomcu. 

Článok XI. 

Poistenie 

11.1. Lízingový prenajímateľ je povinný zabezpečiť najneskôr ku dňu odovzdania osobného motorového 

vozidla uzavretie zmluvy na povinné zmluvné poistenie, havarijné poistenie, poistenie čelného skla 

bez spoluúčasti, ako aj všetky služby spojené s poistením osobného motorového vozidla. 

11.2. Od Lízingového nájomcu sa nevyžaduje žiadne dodatočné poistenie ani vybavovanie poistných 

udalostí s výnimkou nahlásenia poistnej udalosti. Všetky úkony týkajúce sa likvidácie poistnej 

udalosti je povinný vykonať Lízingový prenajímateľ. 

11.3. Vznik poistnej udalosti nahlasuje Lízingový nájomca najneskôr do dvoch pracovných dní odo dňa 

vzniku poistnej udalosti prostredníctvom internetovej stránky Lízingového prenajímateľa alebo 

zaslaním emailovej správy na nehody@arval.sk. V prípadoch poistných udalostí, ktorých nahlásenie 

neznesie odklad, Lízingový nájomca nahlasuje vznik poistnej udalosti telefonicky na telefónne číslo 
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+421 2 5710 8000 a v prípade nedostupnosti na telefónne číslo +421 2 5710 8000. 

11.4. Pri odstraňovaní následkov poistnej udalosti konzultuje Lízingový nájomca všetky postupy s 

Lízingovým prenajímateľom a riadi sa jeho pokynmi. 

11.5. Lízingový nájomca je povinný nahlásiť poistnú udalosť polícii, ak takáto povinnosť vyplýva zo 

všeobecne záväzného právneho predpisu. 

11.6. Faktúra zo servisu, v ktorom sa odstránila porucha alebo škoda na osobnom motorovom vozidle, 

bude vždy znieť na Lízingového prenajímateľa. 

11.7. Lízingový nájomca berie na vedomie, že poistné plnenie môže byť znížené: 

11.7.1. v prípade porušenia povinnosti Lízingového nájomcu do desať dní nahlásiť poistnú udalosť 

Lízingovému prenajímateľovi, prípadne podľa pokynov najneskôr do 15 dní priamo 

poisťovateľovi, 

11.7.2. ak Lízingový nájomca alebo ním poverená osoba nepravdivo alebo neúplne uvedie podstatné 

skutočnosti týkajúce sa vzniku nárokov na poistné plnenie alebo jeho výšky, 

11.7.3. aj v iných poisťovňou doložených prípadoch. 

11.8. Sumu, o ktorú bolo poistné plnenie znížené, je povinný zaplatiť v plnom rozsahu Lízingový nájomca. 

11.9. Lízingový nájomca je povinný nahradiť Lízingovému prenajímateľovi v plnej výške všetky náklady 

vyplývajúce z jeho spoluúčasti na poistnej udalosti podľa skutočných nákladov fakturovaných 

príslušným servisom. 

11.10. Ak poistné plnenie poskytnuté poisťovňou nebude zodpovedať celkovej výške škody súvisiacej s 

krádežou, stratou, zničením alebo poškodením osobného motorového vozidla alebo jeho vybavenia, 

alebo inej škody spôsobenej Lízingovým nájomcom alebo treťou osobou v súvislosti s používaním 

osobného motorového vozidla so súhlasom Lízingového nájomcu, alebo škody spôsobenej tretej 

osobe v súvislosti s používaním osobného motorového vozidla, Lízingový nájomca bude povinný 

nahradiť Lízingovému prenajímateľovi (a/alebo dotknutej poškodenej tretej strane) časť spôsobenej 

škody, ktorá nie je krytá poistným plnením. V takomto prípade je Lízingový prenajímateľ povinný  

výšku škody Lízingovému nájomcovi preukázať. 

11.11. Lízingový nájomca nesie plnú zodpovednosť za nedostatočnú ochranu osobného motorového 

vozidla v rozpore s ustanoveniami poistnej zmluvy uzatvorenej medzi Lízingovým nájomcom alebo 

Lízingovým prenajímateľom a poisťovňou alebo v rozpore s ustanoveniami všeobecných poistných 

podmienok poisťovne, ak tieto dokumenty (originály resp. ich kópie) Lízingový prenajímateľ 

poskytol Lízingovému nájomcovi pred uzatvorením Zmluvy. Pre vylúčenie akýchkoľvek 

pochybností platí, že Lízingový nájomca nesie zodpovednosť za ochranu osobného motorového 

vozidla len v rozsahu, ktorý neprekračuje rámec ochrany bežne (obvykle) požadovanej. 

11.12. Lízingový nájomca je povinný dbať o to, aby poistná udalosť nenastala a vykonať všetky potrebné 

opatrenia na jej odvrátenie. 

11.13. Ak dôjde k poistnej udalosti, Lízingový nájomca je povinný urobiť také opatrenia, aby sa škoda 

spôsobená touto udalosťou alebo v súvislosti s ňou už nezväčšovala. Lízingový nájomca je povinný 

uchovať poškodené časti osobného motorového vozidla do doby prehliadky zástupcom príslušného 

servisu a/alebo poisťovne. 

11.14. V prípade zmeny poisťovateľa sa Lízingový prenajímateľ zaväzuje bez zbytočného odkladu 

doručiť Lízingovému nájomcovi kópiu novej poistnej zmluvy a všeobecných poistných podmienok. 
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Článok XII. 

Odovzdanie osobného motorového vozidla Lízingovému prenajímateľovi po skončení doby nájmu 

12.1. Najneskôr v posledný deň doby nájmu je Lízingový nájomca povinný osobné motorové vozidlo 

fyzicky odovzdať späť Lízingovému prenajímateľovi spolu s príslušenstvom a vybavením, ako aj 

všetkými dokladmi, ktoré mu boli Lízingovým prenajímateľom odovzdané. 

12.2. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje aspoň 30 dní pred skončením doby nájmu písomne upozorniť 

Lízingového nájomcu na blížiace sa skončenie doby nájmu. 

12.3. Lízingový nájomca je povinný odovzdať Lízingovému prenajímateľovi osobné motorové vozidlo v 

mieste prevzatia na začiatku doby nájmu alebo po dohode s Lízingovom prenajímateľom na inom 

mieste, a za tým účelom písomne oznámi Lízingovému prenajímateľovi dátum, čas a miesto 

fyzického odovzdania osobného motorového vozidla. Oznámenie o odovzdaní osobného 

motorového vozidla Lízingový nájomca zašle Lízingovému prenajímateľovi minimálne tri dni 

vopred. Lízingový prenajímateľ najneskôr na druhý pracovný deň odo dňa doručenia oznámenia 

podľa predchádzajúcej vety je povinný oznámiť Lízingovému nájomcovi identifikačné údaje osoby, 

ktorá za Lízingového prenajímateľa vozidlo preberie. Pred samotným odovzdaním je odovzdávajúca 

osoba za Lízingového nájomcu povinná preukázateľne overiť totožnosť preberajúcej osoby za 

Lízingového prenajímateľa. 

12.4. Lízingový nájomca je povinný vrátiť osobné motorové vozidlo v riadnom technickom a 

prevádzkovom stave s prihliadnutím k jeho veku a bežnému opotrebeniu. Karoséria odovzdávaného 

osobného motorového vozidla, ako aj jeho interiér, musia byť čisté, aby bolo možné detailne 

zaznamenať technický stav osobného motorového vozidla do Zápisu o prevzatí vozidla. 

12.5. Po skontrolovaní odovzdávaného osobného motorového vozidla zo strany Lízingového 

prenajímateľa, oprávnené osoby zmluvných strán písomne potvrdia v Zápise o prevzatí vozidla 

odovzdanie resp. prevzatie osobného motorového vozidla. Zápis musí obsahovať stav osobného 

motorového vozidla, počet najazdených kilometrov, opis zjavných chýb a vád osobného motorového 

vozidla, ako aj upozornenie Lízingového nájomcu na skryté i ďalšie chyby a vady osobného 

motorového vozidla. V prípade rozporov ohľadom skutočného stavu osobného motorového vozidla 

sa môžu zmluvné strany obrátiť na nezávislú tretiu osobu (znalca alebo poverený subjekt na výkon 

kontroly vozidiel). Náklady spojené s postupom podľa predchádzajúcej vety bude znášať Lízingový 

prenajímateľ bez náhrady. 

12.6. Ak Lízingový nájomca vykonal akékoľvek zmeny alebo úpravy na osobnom motorovom vozidle (s 

výnimkou polepov), Lízingový nájomca je povinný na svoje vlastné náklady vrátiť osobné motorové 

vozidlo do jeho pôvodného stavu alebo osobné motorové vozidlo s písomným súhlasom Lízingového 

prenajímateľa odovzdať aj s týmito zmenami a úpravami bez protihodnoty. 

12.7. Ak Lízingový nájomca neodovzdá osobné motorové vozidlo Lízingovému prenajímateľovi 

najneskôr v posledný deň skončenia doby nájmu, je bez ďalšieho vyzvania povinný platiť odplatu vo 

výške nájomného až do odovzdania osobného motorového vozidla Lízingovému prenajímateľovi. 

Článok XIII. 

Povinnosti Lízingového prenajímateľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

13.1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom priamy subdodávateľ rozumie subdodávateľ v zmysle § 2 

ods. 5 zákona o verejnom obstarávaní. 
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13.2. Časť plnenia predmetu Zmluvy (okrem iného to znamená, že nesmie ísť o celý rozsah, v akom bolo 

plnenie predmetu Zmluvy zverené priamemu subdodávateľovi), ktorou splnením poveril Lízingový 

prenajímateľ na základe zmluvného vzťahu priameho subdodávateľa, môže byť zverená priamym 

subdodávateľom tretej osobe.  

13.3. Lízingový prenajímateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností 

alebo potrebného konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak ako by išlo o konanie, 

neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného 

Lízingového prenajímateľa. Súhlas Lízingového nájomcu s uzatvorením akejkoľvek zmluvy s 

priamym subdodávateľom a ani jej uzatvorenie nezbavuje Lízingového prenajímateľa žiadneho z 

jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

13.4. Lízingový prenajímateľ je oprávnený a zároveň povinný plniť predmet tejto Zmluvy sám alebo 

prostredníctvom priamych subdodávateľov, ktorí sú uvedení v zozname priamych subdodávateľov, 

ktorý tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov (ďalej len „Príloha č. 3“ alebo „zoznam 

priamych subdodávateľov“) alebo ktorí boli odsúhlasení Lízingový nájomcom v zmysle tohto 

článku.  

13.5. Lízingový prenajímateľ je oprávnený počas trvania tejto Zmluvy zmeniť priameho subdodávateľa 

uvedeného v zozname priamych subdodávateľov alebo doplniť nového priameho subdodávateľa do 

zoznamu priamych subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Lízingového 

nájomcu. V písomnej žiadosti o udelenie súhlasu je Lízingový prenajímateľ povinný uviesť všetky 

údaje uvedené v Prílohe č. 3. Lízingový nájomca písomne upovedomí Lízingového prenajímateľa 

o svojom rozhodnutí v lehote do desať kalendárnych dní odo dňa obdržania úplnej žiadosti o súhlas, 

v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody.  

13.6. V prípade, že priamy subdodávateľ Lízingového prenajímateľa v čase plnenia predmetu tejto 

Zmluvy prestane spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia, Lízingový nájomca si 

vyhradzuje právo písomne požiadať Lízingového prenajímateľa, aby mu do 30 dní odo dňa doručenia 

písomnej požiadavky predložil doklady, že priamy subdodávateľ už opätovne spĺňa podmienky 

účasti týkajúce sa osobného postavenia. Ak pôvodný priamy subdodávateľ do tejto doby opätovne 

nespĺňa tieto podmienky, Lízingový prenajímateľ predloží Lízingovému nájomcovi návrh na 

odsúhlasenie nového priameho subdodávateľa spôsobom podľa predchádzajúceho bodu, inak sa má 

za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám.  

13.7. Ak Lízingový nájomca zistí, že priamy subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo 

nevykonáva príslušnú časť plnenia riadne, požiada o náhradu za priameho subdodávateľa. Lízingový 

prenajímateľ je povinný žiadosti o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti 

Lízingového nájomcu, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka 

Lízingového nájomcu na zmenu priameho subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá vplyv na 

povinnosť Lízingového prenajímateľa plniť predmet Zmluvy riadne a včas. 

13.8. Každý nový priamy subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 

podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie 

podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní.  Za účelom overenia 

splnenia podmienok podľa predchádzajúcej vety: 

13.8.1. si Lízingový nájomca preverí splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia 

priameho subdodávateľa v zozname hospodárskych subjektov. Ak nový priamy  

subdodávateľ nie je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov, Lízingový nájomca je 
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povinný v žiadosti o odsúhlasenie nového priameho subdodávateľa podľa tohto článku 

predložiť originály alebo úradne osvedčené kópie originálov dokladov podľa § 32 ods. 2 

zákona o verejnom obstarávaní; 

13.8.2. Lízingový prenajímateľ predloží v žiadosti o odsúhlasenie nového priameho subdodávateľa 

podľa tohto článku čestné vyhlásenie o tom, že u nového priameho subdodávateľa neexistujú 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

13.9. Ak počas plnenia tejto Zmluvy dôjde k zmene v priamych subdodávateľoch, Lízingový prenajímateľ 

je povinný predložiť Lízingovému nájomcovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do päť 

pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým priamym subdodávateľom (doplnenie 

priameho subdodávateľa do zoznamu) alebo odo dňa skončenia zmluvy s priamym subdodávateľom 

(vynechanie priameho subdodávateľa zo zoznamu bez náhrady). Aktuálny zoznam bude predložený 

v rozsahu podľa Prílohy č. 3. Na požiadanie Lízingového nájomcu je Lízingový prenajímateľ 

povinný Lízingovému nájomcovi preukázať deň uzatvorenia zmluvy s novým priamym 

subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy s priamym subdodávateľom, predložením originálu 

príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do päť pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti.   

13.10. Lízingový prenajímateľ je povinný písomne oznámiť Lízingovému nájomcovi akúkoľvek zmenu 

údajov o priamom subdodávateľovi, a to najneskôr do desať dní od kedy sa o zmene dozvedel. Pod 

pojmom údaje o priamom subdodávateľovi sa rozumie údaje uvedené v Prílohe č. 3, zmena právnej 

formy priameho subdodávateľa, zmena základného imania priameho subdodávateľa, začatie 

konkurzného konania, reštrukturalizačného konania alebo likvidácie priameho subdodávateľa. 

13.11. Lízingový prenajímateľ je povinný zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal 

priamy subdodávateľ, ktorý má sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo 

Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému 

obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, alebo 

ktorý má sídlo v treťom štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej 

republiky nariadením. Ak Lízingový nájomca zistí, že priamy subdodávateľ porušil povinnosť podľa 

predchádzajúcej vety, požiada Lízingového prenajímateľa o náhradu za priameho subdodávateľa. 

Lízingový prenajímateľ je povinný spôsobom podľa bodu 13.5. výzve o náhradu vyhovieť najneskôr 

do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti Lízingového nájomcu, inak sa má za to, že príslušný predmet 

plnenia bude plniť sám. Požiadavka Lízingového nájomcu na zmenu priameho subdodávateľa podľa 

tohto bodu, nemá vplyv na povinnosť Lízingového prenajímateľa plniť riadne a včas.    

Článok XIV. 

Povinnosti Lízingového prenajímateľa v súvislosti s registrom partnerov verejného sektora 

14.1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom subdodávateľ v ktoromkoľvek rade rozumie subdodávateľ v 

zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7. zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o RPVS“), 

ktorý je partnerom verejného sektora. Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade tvorí Prílohu č. 

4. 

14.2. Lízingový prenajímateľ vyhlasuje, že ak je partnerom verejného sektora, ku dňu podpísania tejto 

Zmluvy: 

14.2.1. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o RPVS,  
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14.2.2. každý jeho priamy subdodávateľ, ktorý je partnerom verejného sektora, a subdodávateľ 

v ktoromkoľvek rade, je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 

14.2.3. jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora a ani 

konečným užívateľom výhod jeho priameho subdodávateľa, ktorý je partnerom verejného 

sektora, a ani subdodávateľa v ktoromkoľvek rade, nie je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. 

c) zákona o verejnom obstarávaní, 

14.2.4. má ako partner verejného sektora alebo má osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby 

pre Lízingového prenajímateľa v zmysle zákona o RPVS (ďalej len „oprávnená osoba“), 

splnené všetky povinnosti, ktoré pre Lízingového prenajímateľa ako partnera verejného 

sektora alebo pre oprávnenú osobu vyplývajú zo zákona o RPVS. 

14.3. Ak Lízingový prenajímateľ je partnerom verejného sektora, je povinný Lízingovému nájomcovi 

písomne oznamovať každú zmenu zapísaných údajov o jeho osobe v registri partnerov verejného 

sektora alebo jeho výmaz z registra partnerov verejného sektora alebo, že jeho konečným užívateľom 

výhod zapísaným v registri partnerov verejného sektora sa stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. 

c) zákona o verejnom obstarávaní, najneskôr do piatich dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných 

údajov alebo výmazu v registri partnerov verejného sektora alebo okamihu, kedy sa jeho konečným 

užívateľom výhod stala osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. 

14.4. Po dobu omeškania Lízingového prenajímateľa ako partnera verejného sektora alebo oprávnenej 

osoby so splnením niektorej povinnosti podľa zákona o RPVS, Lízingový nájomca nie je v omeškaní 

s plnením podľa tejto Zmluvy vo vzťahu k príslušnému Lízingovému prenajímateľovi, a to až do 

splnenia povinnosti Lízingového prenajímateľa resp. oprávnenej osoby. 

14.5. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal 

priamy subdodávateľ, ktorý je partnerom verejného sektora a subdodávateľ v ktoromkoľvek rade: 

14.5.1. ktorý nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, alebo 

14.5.2. ktorého osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby v zmysle zákona o RPVS, si neplní 

povinnosti podľa zákona o RPVS, alebo 

14.5.3. ktorého konečným užívateľom výhod je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) zákona 

o verejnom obstarávaní. 

Za účelom overenia, či Lízingový prenajímateľ splnil záväzky uvedené v predchádzajúcom odseku, 

Lízingový prenajímateľ je povinný Lízingovému nájomcovi písomne oznámiť, že na plnení 

predmetu Zmluvy sa má podieľať nový subdodávateľ, ktorý nie je uvedený v Prílohe č. 4 (ďalej len 

„Nový subdodávateľ v ktoromkoľvek rade“). Oznámenie musí obsahovať všetky údaje uvedené 

v záhlaví tabuľky v Prílohe č. 4. V prípade, ak Lízingový nájomca zistí, že Nový subdodávateľ 

v ktoromkoľvek rade nespĺňa podmienky uvedené v predchádzajúcom odseku, Lízingového 

prenajímateľa na túto skutočnosť upozorní. 

Článok XV. 

Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán 

15.1. Lízingový prenajímateľ je povinný Lízingovému nájomcovi písomne oznámiť každú zmenu 

súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným prepojením voči Lízingovému nájomcovi 

v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších 

predpisov, a to do piatich dní odo dňa vzniku zmeny. 
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15.2. Lízingový prenajímateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči Lízingovému nájomcovi nepostúpi 

(ani s nimi nebude inak obchodovať) tretej strane bez písomného súhlasu Lízingového nájomcu. V 

prípade porušenia povinnosti podľa tohto bodu tejto Zmluvy je Lízingový nájomca oprávnený 

uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 20 % z hodnoty pohľadávky, ktorú postúpil. Pre vylúčenie 

akýchkoľvek pochybností týmto nie je dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. Právo Lízingového 

nájomcu na náhradu škody tým nie je dotknuté. 

15.3. Lízingový prenajímateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akúkoľvek svoju 

pohľadávku vyplývajúcu z tejto Zmluvy proti pohľadávke Lízingového nájomcu. 

15.4. Lízingový prenajímateľ je pri plnení Zmluvy povinný dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej 

republiky. Aktuálne znenie Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na 

internetovej stránke Lízingového nájomcu. 

Článok XVI. 

Zmluvné sankcie  

16.1. V prípade omeškania Lízingového nájomcu s úhradou faktúry je Lízingový prenajímateľ oprávnený 

fakturovať Lízingovému nájomcovi úrok z omeškania podľa Obchodného zákonníka.  

16.2. Nižšie uvedené zmluvné sankcie hradí povinná strana nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne 

druhej strane škoda. Zmluvné strany sa dohodli, že oprávnená strana si môže nárokovať popri sankcii 

nárok na náhradu škody v plnom rozsahu. 

16.3. V prípade, ak sa Lízingový prenajímateľ dostane do omeškania s odovzdaním osobného motorového 

vozidla a zároveň Lízingový prenajímateľ neposkytol Lízingovému nájomcovi náhradné osobné 

motorové vozidlo v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, je Lízingový nájomca oprávnený uplatniť 

si voči Lízingovému prenajímateľovi zmluvnú pokutu vo výške 250,- EUR za každý aj začatý deň 

omeškania za každé neodovzdané osobné motorové vozidlo.  

16.4. V prípade, ak Lízingový prenajímateľ neposkytne Lízingovému nájomcovi niektorú zo služieb, ktoré 

sú spojené s operatívnym lízingom a na poskytnutie ktorých sa v zmysle Zmluvy zaviazal, je 

Lízingový nájomca oprávnený uplatniť si voči Lízingovému prenajímateľovi zmluvnú pokutu vo 

výške 2 000,- EUR za každú neposkytnutú službu. 

16.5. V prípade, ak Lízingový prenajímateľ poverí časťou plnenia predmetu Zmluvy aj iných priamych 

subdodávateľov ako uvedených v Prílohe č. 3, resp. priamych subdodávateľov doplnených do 

Prílohy č. 3 v súlade so Zmluvou, má Lízingový nájomca právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 

výške 5 000,- EUR za každý jednotlivý prípad. 

16.6. Ak sa Lízingový prenajímateľ dostane do omeškania so splnením niektorej povinnosti podľa bodu 

13.9. alebo 13.10., má Lízingový nájomca právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR 

za každý, aj začatý deň omeškania. 

16.7. Ak Lízingový prenajímateľ poruší povinnosť podľa bodu 13.11., je Lízingový nájomca oprávnený 

uplatniť si voči Lízingovému prenajímateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 000,- EUR za každý 

jednotlivý prípad.  

16.8. Ak sa vyhlásenie Lízingového prenajímateľa podľa bodu 14.2. ukáže ako nepravdivé, má Lízingový 

nájomca právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000,- EUR. 



16 

 

 

16.9. Ak Lízingový prenajímateľ je partnerom verejného sektora a poruší niektorú povinnosť podľa bodu 

14.3., má Lízingový nájomca právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,- EUR za každý, aj 

začatý deň omeškania. 

16.10. Ak Lízingový prenajímateľ poruší povinnosť podľa bodu 14.5., je Lízingový nájomca oprávnený 

uplatniť si voči Lízingovému prenajímateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 000,- EUR za každý 

jednotlivý prípad. Zmluvnú pokutu možno za porušenie povinnosti podľa bodu 14.5. vo vzťahu 

k tomu istému priamemu subdodávateľovi, ktorý je partnerom verejného sektora alebo k tomu istému 

subdodávateľovi v ktoromkoľvek rade, udeliť aj opakovane, maximálne však 1x za kalendárny 

mesiac. 

16.11. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká povinnosť zmluvnej strany splniť záväzok zabezpečený 

zmluvnou pokutou.  

16.12. Dlžník sa zaväzuje zmluvnú sankciu uhradiť veriteľovi do 14 pracovných dní odo dňa doručenia 

faktúry vystavenej veriteľom. Čiastka zmluvnej sankcie bude uhradená bezhotovostným prevodom. 

Údaje pre vykonanie bezhotovostného prevodu oznámi veriteľ dlžníkovi v písomnom uplatnení 

sankcie.  

Článok XVII. 

Zánik zmluvného vzťahu 

17.1. Zmluvný vzťah založený Zmluvou zaniká: 

17.1.1. písomnou dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou je i vysporiadanie vzájomných 

záväzkov a pohľadávok, 

17.1.2. písomným odstúpením od Zmluvy z dôvodov uvedených v Zmluve, v Obchodnom 

zákonníku alebo v zákone o verejnom obstarávaní, 

17.1.3. výpoveďou v súlade s ustanoveniami Zmluvy. 

17.2. Lízingový nájomca môže od Zmluvy okamžite odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia zmluvnej 

povinnosti zo strany Lízingového prenajímateľa, pričom za podstatné porušenie sa považujú 

nasledovné prípady:  

17.2.1. Lízingový prenajímateľ sa dostal do omeškania s odovzdaním osobného motorového vozidla 

alebo príslušných dokladov k osobnému motorovému vozidlu podľa bodu 6.6. o viac ako 

desať pracovných dní, 

17.2.2. Lízingový prenajímateľ neposkytol Lízingovému nájomcovi niektorú zo služieb, ktoré sú 

spojené s operatívnym lízingom a na poskytnutie ktorých sa v zmysle Zmluvy zaviazal, 

17.2.3. Lízingovému prenajímateľovi skončil zmluvný vzťah založený poistnou zmluvou - týka sa 

tak povinného zmluvného poistenia, ako aj havarijného poistenia, 

17.2.4. Lízingový prenajímateľ nezačne, preruší alebo zastaví plnenie Zmluvy z iných dôvodov ako 

dôvodov na strane Lízingového nájomcu alebo z dôvodov skutočností, ktoré Lízingový 

prenajímateľ nemohol predvídať v čase uzatvorenia Zmluvy ani pri vynaložení náležitej 

odbornej starostlivosti, ktorú možno od neho požadovať, 

17.2.5. Lízingový prenajímateľ nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-technické 

parametre a podmienky poskytovania predmetu Zmluvy, ktoré boli stanovené touto Zmluvou 

a všeobecne záväznými právnymi predpismi,  

17.2.6. ak sa vyhlásenie Lízingového prenajímateľa podľa bodu 14.2. ukázalo ako nepravdivé, 

17.2.7. ak Lízingový prenajímateľ alebo oprávnená osoba nemali splnenú niektorú povinnosť podľa 

zákona o RPVS,  
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17.2.8. ak Lízingový prenajímateľ plnil predmet Zmluvy prostredníctvom priameho subdodávateľa, 

ktorý je partnerom verejného sektora alebo prostredníctvom subdodávateľa v ktoromkoľvek 

rade, ktorý nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 

17.2.9. ak Lízingový prenajímateľ je partnerom verejného sektora a bol právoplatným rozhodnutím 

súdu vymazaný z registra partnerov verejného sektora alebo  

17.2.10. Lízingovému prenajímateľovi bol právoplatným rozhodnutím Úradu pre verejné 

obstarávanie uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

17.2.11. Lízingový prenajímateľ poveril tretiu stranu poskytnutím časti predmetu plnenia bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Lízingového nájomcu alebo zmenil subdodávateľa bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Lízingového nájomcu. 

17.3. Lízingový prenajímateľ môže od Zmluvy okamžite odstúpiť v prípade, ak sa Lízingový nájomca 

dostal do omeškania s úhradou faktúry o viac ako 60 dní. 

17.4. Lízingový nájomca je oprávnený od Zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak Lízingový prenajímateľ porušil 

ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Zmluvy alebo z ustanovení príslušných 

právnych predpisov. Lízingový nájomca je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od Zmluvy už po 

druhom porušení ktorejkoľvek takejto povinnosti zo strany Lízingového prenajímateľa, pričom 

Lízingový nájomca po prvom porušení povinnosti písomne upozorní Lízingového prenajímateľa na 

porušenie zmluvnej alebo zákonnej povinnosti s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek 

povinnosti odstúpi od tejto Zmluvy. Lízingový nájomca v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak 

sa vyžaduje. 

17.5. Lízingový prenajímateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak Lízingový nájomca porušil 

ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Zmluvy alebo z ustanovení príslušných 

právnych predpisov. Lízingový prenajímateľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od Zmluvy už 

po druhom porušení ktorejkoľvek takejto povinnosti zo strany Lízingového nájomcu, pričom 

Lízingový prenajímateľ po prvom porušení povinnosti písomne upozorní Lízingového nájomcu na 

porušenie zmluvnej alebo zákonnej povinnosti s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek 

povinnosti odstúpi od tejto Zmluvy. Lízingový prenajímateľ v upozornení uvedie lehotu na nápravu, 

ak sa vyžaduje. 

17.6. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od Zmluvy bude účinné odo dňa jeho doručenia druhej 

zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy musí byť podpísané oprávnenou osobou. 

Článok XVIII. 

Povinnosti zmluvných strán v súvislosti s ochranou osobných údajov 

18.1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich práv a povinností vyplývajúcich z ochrany 

osobných údajov tak, ako je táto upravená v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 

z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), 

(ďalej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) (ďalej aj ako „legislatíva 

GDPR“).  

18.2. Pokiaľ Lízingový prenajímateľ pri plnení tejto Zmluvy identifikuje potrebu spracovania osobných 

údajov tak, že si to bude vyžadovať uzatvorenie zmluvy podľa článku 28 všeobecného nariadenia 

alebo § 34 zákona o ochrane osobných údajov, Lízingový prenajímateľ nevykoná takéto spracovanie 
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osobných údajov a bezodkladne bude informovať Lízingového nájomcu o potrebe uzatvorenia 

príslušnej zmluvy, pričom vymedzí aj účel a spôsob spracúvania osobných údajov, prípadne ďalšie 

relevantné náležitosti. Zmluvné strany sa zaväzujú v takomto prípade uzatvoriť tzv. 

sprostredkovateľskú zmluvu tak, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy. 

18.3. Ustanoveniami bodu 18.1. a 18.2. tohto článku nie sú dotknuté iné povinnosti, ktoré pre zmluvné 

strany vyplývajú z legislatívy GDPR. 

Článok XIX. 

Záverečné ustanovenia 

19.1. Vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne 

ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení (ďalej len „Občiansky 

zákonník“) a ďalšími príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

19.2. Všetky prípadné spory budú zmluvné strany riešiť predovšetkým cestou zmieru. V prípade sporných 

vecí, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo zmluvných strán 

o rozhodnutie súd. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva a všetky vzťahy z nej vyplývajúce, sa budú 

spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

19.3. Zmluva môže byť menená a dopĺňaná len písomnými dodatkami podpísanými obidvoma zmluvnými 

stranami s výnimkou tých prípadov, ktoré Zmluva predpokladá. 

19.4. Písomnosti týkajúce sa Zmluvy doručované poštou alebo kuriérskou službou na adresu pre 

doručovanie písomností uvedenú v článku I., sa považujú za doručené aj keď táto zásielka bude 

poštou alebo kuriérskou službou vrátená ako zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná, a to 

dňom jej odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia; ak nie je celkom dobre možné takýto deň riadne 

určiť, tak dňom, kedy bude písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane ako nedoručiteľná.  

Písomnosť doručovaná druhej zmluvnej strane elektronicky sa považuje za doručenú momentom jej 

odoslania na e-mailovú adresu uvedenú v článku I., ak k jej odoslaniu prišlo v pracovný deň 

najneskôr do 16:00 hod., inak o 7:00 hod. nasledujúci pracovný deň po dni jej odoslania, a to aj 

v prípade, že písomnosť nebude adresátovi doručená v dôsledku obmedzení alebo dôvodov na strane 

adresáta. 

19.5. Zmluvné strany berú na vedomie, že Lízingový nájomca v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov Zmluvu zverejní. 

19.6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými osobami zmluvných strán a účinnosť 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

19.7. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnocenných vyhotoveniach, z ktorých Lízingový nájomca dostane 

tri vyhotovenia a Lízingový prenajímateľ dostane jedno vyhotovenie. 

19.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

Príloha č. 2 – Výška nájomného 

Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov 

Príloha č. 4 – Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade (RPVS) 

Príloha č. 5 – Predpokladaný maximálny nájazd kilometrov a voľná hranica kilometrov 
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19.9. Lízingový prenajímateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s 

rozsahom a povahou predmetu Zmluvy, že sú mu známe technické a kvalitatívne podmienky k 

realizácii predmetu Zmluvy, a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú 

k riadnemu a včasnému vykonaniu predmetu Zmluvy potrebné. 

19.10. Obe zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzavretá 

slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

--- NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 
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PODPISOVÁ STRANA 

(Zmluva o operatívnom lízingu osobných motorových vozidiel č. 11381/2023/5400/014/1) 

 

V Bratislave, dňa 30.3.2023    V Bratislave, dňa 21.03.2023 

V mene Lízingového nájomcu:    V mene Lízingového prenajímateľa: 

Železnice Slovenskej republiky   ARVAL SLOVAKIA s. r. o. 

 

 

 

 

....................................................   ................................................... 

Ing. Miloslav Havrila, v.r.    Ing. Marek Kramár, v.r.  

generálny riaditeľ     konateľ 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

 

POŽIADAVKY 

Motorové vozidlá v kategórii M1 a N1 formou operatívneho lízingu, vrátane dohodnutých technických a asistenčných 
služieb. 

Operatívny lízing v trvaní 24 mesiacov.  

Predmetom operatívneho lízingu môžu byť len použité vozidlá. Za používané vozidlo sa považuje také vozidlo, ktoré 
bolo používané v prevádzke iným používateľom a vozidlo nie je staršie ako 52 mesiacov ku dňu odovzdania vozidla do 
prevádzky obstarávateľovi ako budúcemu nájomcovi. 

Lízingový prenajímateľ je povinný zabezpečiť: 
Prihlásenie vozidiel na Dl PZ (Dopravný inšpektorát policajného zboru): prihlásenie pri uvedení vozidla do prevádzky a 
jedno odhlásenie po ukončení operatívneho leasingu na DI PZ vrátane zabezpečovania všetkých formalít pri zmene 
EČV 

Elektronické diaľničné známky (e-známky) pre územie Slovenskej republiky na celé obdobie nájmu pre všetky vozidlá. 

Technickú a emisnú kontrolu vozidla 

Úhradu dane z motorového vozidla počas trvania celého nájmu. 

Poistenie vozidiel pre územie Slovenskej republiky a Európy: 

- Povinné zmluvné poistenie: povinné zmluvné poistenie s krytím 5 mil. eur pri škodách na zdraví a usmrtení, na 1,0 
mil. Eur pri vecných škodách a ušlom zisku pri jednej škodovej udalosti;  

- Havarijné poistenie, na účtovnú hodnotu vozidla: spoluúčasť havarijného poistenia je 5% a minimálne 166 €.  

- Poistenia čelného skla bez spoluúčasti 

- Hlásenie poistných udalostí (PU): (v el. podobe) nahlasuje vodič prostredníctvom internetovej stránky 
prenajímateľa formou e-mailu, respektíve telefonicky. 

- Lízingový prenajímateľ zabezpečuje kompletnú správu poistenia od nahlásenia poistnej udalosti až po 
uskutočnenie poistného plnenia 

- Výška poistného za vozidlá, ktoré sú prevádzkované v režime s právom prednostnej jazdy za použitia 
výstražného zvukového a svetelného zariadenia bude jeden násobok základného poistného, t.j. poisťovateľ 
nebude uplatňovať zvýšenú sadzbu poistného za tieto vozidlá. 

Fleet management service 

Údržba a servis vozidiel v rozsahu garančných prehliadok, záručných a pozáručných povinných prehliadok 
predpísaných výrobcom vozidla podľa servisnej knižky, výmeny štandardne opotrebených náhradných dielov a 
náhodných porúch spôsobených prevádzkou vozidla podľa kompletného bežného opotrebenia vozidla, mimo 
servisných zásahov pri poruchách jednoznačne spôsobených užívateľom vozidla. 

Servis musí byť vykonávaný v autorizovaných servisných strediská značky dodávaného vozidla a pri prehliadkach 
a opravách musia byť použité originálne náhradné diely značky vozidla. 

Služba obsahuje najmä nasledujúce úkony: 

- pravidelné výmeny všetkých kvapalín a oleja 

- výmeny všetkých filtrov    

- výmeny remeňov a reťazí, vrátane kladiek a príslušenstva  

- doplnenie kvapaliny do ostrekovačov v rámci iného servisného zásahu 

- doplnenie prevádzkových kvapalín (chladiaca, brzdová 

- výmena sviečok 

- výmeny ložísk 

- výmeny spojky  

- opravy prevodovky (výmena asynchrónnych krúžkov a pod.) 

- výmeny žiaroviek a opravy elektrických rozvodov 

- výmena poškodeného výfuku 

- výmena gumičiek stieračov alebo líšt 

- oprava motorčeka stieračov 

- nastavenie zbiehavosti kolies (geometria) 

- nastavenie svetlometov 

- bežné malé opravy (nastavenie dovierania dverí, sťahovania okien, nastavenie volantu...) 
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- výmena autobatérie 

- servis bŕzd (výmena brzdových platničiek, kotúčov, bubnov) 

- servis náprav a výmeny tlmičov 

- opravy štartéra, vrátane rozdeľovača 

- opravy ostatných elektronických zariadení 

- snímače a senzory 

- dezinfekcia a dopĺňanie náplní klimatizácií 

Forma úhrady služby je bezhotovostná. Finančné vyrovnanie prebieha medzi servisom a lízingovým 
prenajímateľom. 

Pneuservis: 

- pneumatiky, vrátane potrebného počtu letných ako aj zimných sád pneumatík na diskoch, skladovania sady 
letných / zimných pneumatík a súvisiacich služieb v závislosti od počtu najazdených kilometrov 

- výmena zimných, resp. letných pneumatík 2 x ročne vrátane ich vyváženia, skladovania a ich ďalšie výmeny, 
pričom 1 sada je kalkulovaná na nájazd cca 35.000 km 

- výmena pneumatík sa uskutoční po opotrebovaní na predpísanú hodnotu podľa platných právnych predpisov. 

Asistencia: 

24 hodinový “hot line info servis” prostredníctvom pevných a mobilných telefónnych liniek zamestnancov 
technického oddelenia prenajímateľa počas celej doby nájmu s pokrytím v Slovenskej republike a v Európe; 
súčasťou služby je aj cestná asistencia v prípade nehody alebo poruchy vozidla. Asistenčné služby budú okrem 
iného zahŕňať náhradné vozidlo v tomto rozsahu: 

- cestná asistencia v prípade poistnej udalosti 

- odťahová služba do najbližšieho zmluvného servisu – zdarma, 

- náhradné vozidlo (rovnakej alebo vyššej kategórie) na 5 dní pre každý prípad pričom celkový limit je 500 EUR 
na jeden prípad, 

Vozidlo musí byť spôsobilé na premávku na pozemných komunikáciách v rámci Slovenskej republiky a celej Európy 
a musí obsahovať povinnú výbavu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a doplnkovú výbavu (2 ks 
kľúčov, podložky na upevnenie tabuliek s evidenčným číslom). 

GPS: 

Lízingový prenajímateľ výslovne súhlasí s inštaláciou „GPS - satelitný systém prevádzky vozidiel“, ktoré si zabezpečí 
lízingový nájomca na vlastné náklady a zodpovednosť do cestných vozidiel poskytnutých lízingovým prenajímateľom 
v rámci plnenia. 

Služba sprístupnenia informácií: 

Lízingový prenajímateľ počas celej doby nájmu je povinný sprístupňovať informácie s prehľadom o všetkých osobných 
motorových vozidlách, ich prevádzke, stave a súvisiacich službách v zmysle požiadaviek a v rozsahu ako vyplýva 
z opisu predmetu zmluvy formou webového rozhrania (Nástroje a zariadenia používané na elektronickú komunikáciu 
s on-line informačným systémom, ako aj ich technické charakteristiky musia byť všeobecne dostupné a prepojiteľné so 
všeobecne používanými produktmi informačných a komunikačných technológií – predovšetkým za použitia webového 
prehliadača Microsoft Edge) s neobmedzeným a bezplatným prístupom pre určených zástupcov lízingového nájomcu. 

 

PREDPOKLADANÝ POČET VOZIDIEL A ICH VYUŽITIE 

Typ vozidla počet (ks) 

Škoda Fabia Combi 1,0 TSI Ambition  119 

 

TECHNICKÉ POŽIADAVKY  

 

P.č. Minimálne požadované parametre/vybavenie 

1. Výkon: min. 80 kW (vrátane) 
  

2. Typ motora: zážihový, radový min. 3-valec s kvapalinovým chladením   

3. Krútiaci moment: min: 160 Nm   
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4. Emisie – CO2 (komb.): max. 150 g/km   

5. Spotreba paliva: kombinovaná max. 6,5 l 
  

6. Prevodovka: mechanická, manuálna, min. 5 prevodových stupňov + spiatočka 
  

7. Palivo: bezolovnatý benzín s okt. č. 95   

8. Emisná norma: EURO 6   

9. Počet dverí: 5   

10. Počet miest: 5   

11. Model: combi/MPV   

12. Pohon: 4x2   

13. Rázvor: min: 2 450 mm   

14. Celková hmotnosť: max. 2 000 kg   

15. Užitočná hmotnosť: min. 430 kg    

16. ABS, ESP   

17. Airbag vodiča a spolujazdca, bočné a hlavové airbagy   

18. Posilňovač riadenia   

19. Osovo nastaviteľný volant   

20. Výškovo a pozdĺžne nastaviteľné sedadlo   

21. Výškovo nastaviteľné opierky hlavy na všetkých sedadlách   

22. Bezpečnostné pásy na všetkých sedadlách (aj tretie sedadlo vzadu v strede)   

23. Poťah sedadiel štandardný – látkový   

24. Tónované sklá   

25. Palubný počítač   

26. Manuálna klimatizácia   

27. Elektrické ovládanie predných okien   

28. Manuálne ovládanie zadných okien   

29. Elektricky nastaviteľné a vyhrievané spätné zrkadlá   

30. Predné hmlové svetlomety   

31. Denné svietenie vozidiel   

32. Tretie brzdové svetlo   

33. Hmlové svetlo/svetlá vzadu   

34. Delené sklopné zadné sedadlá (napr. 3:2, 60:40)   

35. Stierač a ostrekovač zadného okna   

36. Imobilizér   

37. Rádio s CD prehrávačom alebo rádio FM + USB + Bluetooth   

38. Centrálne zamykanie   

39. Snímač tlaku v pneumatikách   

40. Ťažné zariadenie   
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41. Povinná výbava: výstražný trojuholník, ťažné lano, lekárnička, reflexná vesta   

42. Rezervné koleso (min. dojazdové)   

43. Sada gumených rohoží na podlahu   

44. Vnútorné spätné zrkadlo so zabezpečením proti oslneniu   

45. 
Objem batožinového priestoru bez  rezervného kolesa s operadlami vzadu v polohe hore 
najmenej 500 litrov 

  

46. Objem palivovej nádrže minimálne 45 litrov   
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Príloha č. 2 – Výška nájomného 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Voľná hranica 

kilometrov

10.000 15.000 20.000 25.000 30.000 35.000 +/-

Počet vozidiel 48 25 31 11 2 2 119

Mes. Nájomné /ks bez DPH € 291,00 € 296,00 € 301,00 € 306,20 € 313,02 € 318,02 € 1.825,24

Mes. Nájomné /ks s DPH € 349,20 € 355,20 € 361,20 € 367,44 € 375,62 € 381,62 € 2.190,28

Ročné nájomné /ks bez DPH € 3.492,00 € 3.552,00 € 3.612,00 € 3.674,40 € 3.756,24 € 3.816,18 € 21.902,82

Ročné nájomné /ks s DPH € 4.190,40 € 4.262,40 € 4.334,40 € 4.409,28 € 4.507,49 € 4.579,42 € 26.283,38

Počet miest na sedenie 5 Ročné nájomné spolu bez DPH € 167.616,00 € 88.800,00 € 111.972,00 € 40.418,40 € 7.512,48 € 7.632,36 € 423.951,24

DPH € 33.523,20 € 17.760,00 € 22.394,40 € 8.083,68 € 1.502,50 € 1.526,47 € 84.790,25

Ročné nájomné spolu s DPH € 201.139,20 € 106.560,00 € 134.366,40 € 48.502,08 € 9.014,98 € 9.158,83 € 508.741,49

Predpokladaný maximálny nájazd v km na 12 mesiacov / počet vozidiel v danom mesiaci
Spolu

4.000

COMBI / MPV

Predmet
Škoda Fabia Combi 1,0 TSI 

Ambition 

Výkon motora 81 kw
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Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov 

 

 

P. č. 
Meno a priezvisko / 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo 

dátum narodenia 

(ak nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Predmet 

subdodávky 

 

Oprávnená osoba konať  

za subdodávateľa  

 

 

meno a priezvisko adresa pobytu dátum narodenia 
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Príloha č. 4 – Zoznam subdodávateľov v ktoromkoľvek rade (RPVS) 

 

 

P. č. 

Meno a priezvisko / 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné číslo alebo 

dátum narodenia 

(ak nebolo pridelené identifikačné 

číslo) 

Hodnota zmluvy, ktorú v súvislosti 

s plnením tejto Zmluvy uzatvára 

resp. uzatvoril subdodávateľ 

v ktoromkoľvek rade  

(v EUR bez DPH) 

Zápis v registri partnerov 

verejného sektora  

(ÁNO/NIE) 
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Príloha č. 5 – Predpokladaný maximálny nájazd kilometrov a voľná hranica kilometrov 

 

Druh vozidla 

ka
le

nd
ár

ny
 

m
es

ia
c 

do
da

ni
a 

vo
zi

dl
a 

Predpokladaný maximálny nájazd  
v km na 12 mesiacov / počet vozidiel v danom mesiaci 

sp
ol

u 

vo
ľn

á 
hr

an
ic

a 

ki
lo

m
et

ro
v 

COMBI /MPV 

 10 000 15 000 20 000 25 000 30 000 35 000 40 000 45 000   

Apríl 3 1 11 4 1    20 4 000 

Jún 17 12 12 6 1 2   50 4 000 

Júl 28 12 8 1     49 4 000 

 


